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I. Understanding Kapparah

1. Excerpts from Yom Kippur Liturgy

For all of [our sins], God of forgiveness—
forgive us, pardon us, grant us atonement.
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“For on this day shall atonement be made for you, to purify
you; from all your sins shall you be purified before the Lord.”
(Lev. 16:30)
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2. Genesis 4

10 Then [God] said, "What have you done? Hark, your
brother's blood cries out to Me from the ground! 11
Therefore, you shall be more cursed than the ground, which
opened its mouth to receive your brother's blood from your
hand. 12 If you till the soil, it shall no longer yield its strength
to you. You shall become a ceaseless wanderer on earth." 13
Cain said to the Lord, "My punishment is too great to bear! 14
Since You have banished me this day from the soil, and |
must avoid Your presence and become a restless wanderer
on earth—anyone who meets me may kill me!" 15 The Lord
said to him, "I promise, if anyone kills Cain, sevenfold
vengeance shall be taken on him." And the Lord put a mark
on Cain, lest anyone who met him should kill him.
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3. Genesis 9

1 God blessed Noah and his sons, and said to them, “Be fertile
and increase, and fill the earth. 2 The fear and the dread of
you shall be upon all the beasts of the earth and upon all the
birds of the sky—everything with which the earth is astir—and
upon all the fish of the sea; they are given into your hand. 3
Every creature that lives shall be yours to eat; as with the
green grasses, | give you all these. 4 You must not, however,
eat flesh with its life-blood in it. 5 But for your own life-blood
I will require a reckoning: | will require it of every beast; of
humans, too, will | require a reckoning for human life, of
every man for that of his fellow man! 6 Whoever sheds
human blood, by a human shall his blood be shed; for in the
divine image did God make humanity.”
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4. Exodus 21:28

When an ox gores a man or a woman to death, the ox shall be
stoned and its flesh shall not be eaten; but the owner of the
ox is not to be punished.
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5. Deuteronomy 21

11If, in the land that the Lord your God is assigning you to
possess, someone slain is found lying in the open, the identity
of the slayer not being known, 2 your elders and magistrates
shall go out and measure the distances from the corpse to the
nearby towns. 3 The elders of the town nearest to the corpse
shall then take a heifer which has never been worked, which
has never pulled in a yoke; 4 and the elders of that town shall
bring the heifer down to an everflowing wadi, which is not
tilled or sown. There, in the wadi, they shall break the
heifer’s neck. 5 The priests, sons of Levi, shall come forward;
for the Lord your God has chosen them to minister to Him and
to bless in the name of the Lord, and every lawsuit and case of
assault is subject to their ruling. 6 Then all the elders of town
nearest to the corpse shall wash their hands over the heifer
whose neck was broken in the wadi. 7 And they shall make
this declaration: “Our hands did not shed this blood, nor did
our eyes see it done. 8 Absolve, O Lord, Your people Israel
whom You have redeemed, and do not let [guilt for] the blood
of the innocent remain among your people Israel. And they
will be absolved of the blood[guilt]. 9 Thus you will remove
from your midst [guilt for] the blood of the innocent, for you
will be doing what is right in the sight of the Lord.
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Il. Effecting Kapparah

6. Leviticus 17

10 And if anyone of the house of Israel or of the strangers who
reside among them partakes of any blood, | will set My face
against the person who partakes of the blood, and I will cut
him off from among his kin. 11 For the life of the flesh is in
the blood, and | have assigned it to you for making
atonement for your lives upon the altar; it is the blood, as
life, that effects atonement. 12 Therefore | say to the Israelite
people: No person among you shall partake of blood, nor shall
the stranger who resides among you partake of blood.
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7. Babylonian Talmud, Tractate Makot 13a-b

Mishnah: those who commit the following transgressions
receive lashes as their punishment... [The cases are listed,
several of which are transgressions for which the Biblical
punishment is kareit.]

Gemara: The Mishnah deals with transgressions to which
kareit applies, but not those falling under the category of
capital punishment. Hence it is in accordance with Rabbi
Akiva’s opinion in the following baraita: transgressions under
the category of kareit, as well as those under the category of
capital punishment, are also punished with lashes if they were
appropriately warned, according to Rabbi Yishmael. Rabbi
Akiva, however, maintains: only transgressions falling under
the category of kareit are punished with lashes; for if the
sinner repents, the heavenly court will forgive them; but
transgressions falling under the category of capital
punishment are not punishable with lashes; for if the sinner
repents, the earthly court will not forgive them.
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8. Mishnah Makot 3:12-14

(12) How are the lashes to be administered? He ties his both
hands to the pillar, and the messenger of the court takes hold
of his clothes, without care whether they tear or disjoin, until
he uncovers the breast. The stone on which the messenger is
to stand is placed behind him, upon which he stands with a
strap of calf leather compounded of two, which, folded again,
constitutes four, with two small stripes attached to it.

(13) The size of its handle was a span, and of the same size
was the width of it, and the top of it reaches his belly. He
strikes him one-third in front and two-thirds on the back. He is
not beaten while standing nor sitting, but while bending; as it
says, “the magistrate shall have him lie down” (Deut. 25:2).
And the striker strikes him with one hand with all his force.
(14) And the reader reads: “If you fail to observe faithfully...
the Lord will inflict extraordinary plagues upon you and your
offspring,” to the end of the verse (Deut. 28:58-59). And [if the
act was not yet finished] he returns to the beginning,
“Therefore observe faithfully all the terms of this covenant” (Deut.
29:8) and finishes with: “But He, being merciful, atoned for the
iniquity” (Ps. 78:38). And [if the act was not yet finished] he returns
to the beginning.
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9. Numbers 35

9 The Lord spoke further to Moses: 10 Speak to the Israelite
people and say to them: When you cross the Jordan into the
land of Canaan, 11 you shall provide yourselves with places
to serve you as cities of refuge to which a manslayer who has
killed a person unintentionally may flee. 12 The cities shall
serve you as a refuge from the avenger, so that the
manslayer may not die unless he has stood trial before the
assembly.... 20 So, too, if he pushed him in hate or hurled
something at him on purpose and death resulted, 21 or if he
struck him with his hand in enmity and death resulted, the
assailant shall be put to death; he is a murderer. The blood-
avenger shall put the murderer to death upon encounter. 22
But if he pushed him without malice aforethought or hurled
any object at him unintentionally, 23 or inadvertently dropped
upon him any deadly object of stone, and death resulted—
though he was not an enemy of his and did not seek his
harm—24 in such cases the assembly shall decide between
the slayer and the blood-avenger. 25 The assembly shall
protect the manslayer from the blood-avenger, and the
assembly shall restore him to the city of refuge to which he
fled, and there he shall remain until the death of the high
priest who was anointed with the sacred oil. 26 But if the
manslayer ever goes outside the limits of the city of refuge
to which he has fled, 27 and the blood-avenger comes upon
him outside the limits of his city of refuge, and the blood-
avenger kills the manslayer, there is no bloodguilt on his
account. 28 For he must remain inside his city of refuge until
the death of the high priest; after the death of the high
priest, the manslayer may return to his land holding. 29 Such
shall be your law of procedure throughout the ages in all your
settlements. 30 If anyone kills a person, the manslayer may be
executed only on the evidence of witnesses; the testimony of
a single witness against a person shall not suffice for a
sentence of death. 31 You may not accept a ransom for the
life of a murderer who is guilty of a capital crime; he must be
put to death. 32 Nor may you accept ransom in lieu of flight
to a city of refuge, enabling one to return to live on his land
before the death of the priest. 33 You shall not pollute the
land in which you live; for blood pollutes the land, and the
land can have no expiation for blood that is shed on it,
except by the blood of him who shed it. 34 You shall not
defile the land in which you live, in which | Myself abide, for |
the Lord abide among the Israelite people.
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10. Babylonian Talmud, Tractate Yoma 40b

“[The goat designated for Azazel] shall be left standing alive
before the Lord [after the sacrificial goat is killed], to atone
with it” (Lev. 16:10). How long must it stand alive [before it is
sent off into the desert]? Until the blood of the other goat is
sprinkled, according to Rabbi Yehudah. Rabbi Shimon says,
until the verbal confession [said prior to the sprinkling].

Upon what do the two rabbis disagree fundamentally? Itis
found in this baraita: “to atone” refers to atonement through
blood, as we learn from a later verse, “when he finished
atoning for the Holy of Holies [via the sprinkling of the
blood]” (Lev. 16:20); just as that verse refers to atonement
through blood, so does our verse, according to Rabbi
Yehudah. Rabbi Shimon says, “to atone with it”—[since the
blood of the second goat is never sprinkled,] the verse must
refer to atonement through words.
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11. Mishnah Yoma 8:8-9

(8) Sin offerings and trespass offerings atone. Death and
Yom Kippur atone with repentance. Repentance atones for
slight breaches of positive or negative commandments; for
grave sins, it effects a suspension, until Yom Kippur
completes the atonement. (9) To him who says: "l will sin,
repent, sin again, and repent again," is not given the
opportunity to repent. For him who thinks, "l will sin; Yom
Kippur will atone for my sins," Yom Kippur does not atone. A
sin towards God, Yom Kippur atones for; but a sin towards his
fellow man is not atoned for by Yom Kippur so long as the
wronged fellow man is not righted. Rabbi Elazar ben Azariah
expounded: Itis written (Lev. 16:30): "From all your sins
before the Lord shall you be clean." The sin towards God,
Yom Kippur atones for; but sins toward man, Yom Kippur
cannot atone for until the neighbor has been appeased.
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Mahzor Lev Shalem

And thus he would say:

ADONAILThave committed iniquity, I have transgressed, I
have sinned against You, I and my household. 1 beseech You,
Aponat, by Your holy name: forgive the iniquities and the
transgressions and the sins that I have committed against You,
I and my household, as is written in the Torah of Your servant
Moses: “On this day, atonement shall be made for you, to
cleanse you of all your sins before ADonar...”

When the priests and all the people standing in the Temple
Court would hear the glorious and awe-inspiring name ex-
plicitly enunciated, in holiness and purity, by the lips of the
High Priest, they would bow and kneel and fall prostrate to the
ground, saying, “Praised is the name of the One whose glorious
sovereignty will be forever and ever”

Barukh shem I'vod malkhuto I'olam va-ed.

The High Priest would intentionally prolong the utterance of
the name while the people recited their praise, wherenpon he
would complete the verse, saying: “. .. you shall be cleansed.”

And You, out of Your goodness, aroused Your love and forgave
the one who was faithful to You.

THE SECOND CONFESSION

He walked to the east of the courtyard, where two goats alike
in form and size stood ready, as the sacrificial offering for the
consequences of sin. He grabbed the gold lots, pulled them
from the urn, and cast them: “for heaven” and “for the wilder-
ness.” He called out for the one: “A purification offering unto
Aponar” Those who heard him responded by praising God’s
name. On the head of the goat that was to be sent out, he tied
a crimson thread, directing the goat toward its destination. He
returned to the sacrificial bull, confessing the sin of his tribe
before the rock of Israel.

ISAF SERVICE + REPETITION OF THE AMIDAH ~ TEMPLE SERVICE
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THE NAME EXPLICITLY
ENUNCIATED WTOR...DV1,
In the Second Temple
period, it was only an

Yorn Kippur that the
personal name of God was
pronounced, by the High
Priest serving in the Holy of
Holies. The Talmud reports
that the proper pronun-
ciation had been forgotten
even before the destruction
of the Temple. Certainly,
today Jews view the name
of God as ineffable and in
this edition of the mahzar
the name of God is written
without vowels to indicate
that it is unpronounceable.

ON THIS DAY ... YOU SHALL
8E cLEANSED DP] *D
MPYIN... R, Leviticus
16:30.

WOULD BOW AND KNEEL
ANO FALL PROSTRATE TO
THE GROUND D’)_Hja P
D701} D70 DINRYM
D79 2Y. Prostrations
were integral to the service
in the ancient synagogue,
but later rabbis frowned
upon its practice. However,
on the High Holy Days it
remains the custom of the
leaders of the congrega-
tion—and even of some
congregants—to prostrate
themselves in imitation

of Temple practice. The
tradition is to touch one's
head to the ground but not
to fie completely flat on the
ground.

PRAISED IS THE NAME OF
THE ONE DV N2

732, This is the same
phrase that we recite fal-
lowing the first line of the
Sh'ma.
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And thus he would say:

Aponay, Thave committed iniquity, T have transgressed, I have sinned against
You, I and my household and the descendants of Aaron, Your consecrated people. 1
beseech You, ADONAJ, by Your holy name: forgive the iniquities and the transgres-
sions and the sins that I have committed against You, I and my household, and the
descendants of Aaron, Your consecrated people, as is written in the Torah of Your
servant Moses: “On this day atonement shall be made for you, to cleanse you of alt
Your sins before ADONATI. ..

When the priests and all the people standing in the Temple Court would hear
the glorious and awe-inspiring name explicitly enunciated, in holiness and purity,
by the lips of the High Priest, they would bow and kneel and fail prostrate to the
ground, saying, “Praised is the name of the One whose glorious sovereignty will
be forever and ever.”

‘Barukh shem k'vod malkhuto l'olan va-ed.
i
.The High Priest would intentionally prolong the utterance of the name while

j’the people recited their praise, whereupon he would complete the verse, saying:
1“. .. you shall be cleansed.”

«And You, out of Your goodness, aroused Your love and forgave the tribe who
)
‘serve You.

THE SPRINKLING OF THE BLOOD

He then took a sharp knife, ritually slaughtered the sacrifice, receiving the blood in
its bowl which he handed to his assistant . . . The sound of his footsteps was heard
from between the curtains as he placed the incense within, allowing the smoke

to rise, and then he exited. He took the swirled blood from his young assistant,
returned to the hall, and stood between the two curtain rods; dipping in his finger,
he sprinkled the designated number of times, upward one and downward seven.

We repeat each number (Ahat . ..) following the reader’s count:
And thus would he count: one, one and one, one and two, one and three,
one and four, one and five, one and six, one and seven.

Ahat, ahat vahat, ahat u-sh’tayim, ahat v'shalosh,
ahat v'arba, ahat v’hameish, ahat va-sheish, ahat v'sheva.

He quicldy returned, placed the bowl on its pedestal, and slaughtered the goat. He
oftered it up and received its blood in a holy vessel; he then walked backagain and
stoodin the presence of the Ark, and sprinkled the blood as before.

And thus would he count: one, one and one, one and two, one and three,
oneand four, one and five, one and six, one and seven.

Ahat, ahat vahat, ahat u-sh'tayim, ahat v’shalosh,
ahat varba, ahat v’hameish, ahat va-sheish, ahat v'sheva.

YOM KIPPUR + MUSAF SERVICE - REPETITION OF THE AMIDAH ~ TEMPLE SERVICE
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We repeat each number (ahat . . .) following the reader’s count:
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THE SPRINKLING OF THE
BLOOD. Blood was seen

as the source of life in the
ancient world. It is hard

to penetrate the mean-
ings of the biblical rituals
connected with sacrifice,
buc perhaps the sprinkling
of blood on the cover of
the ark was meant to recall
that it is God who grants
life.

ONE, ONE AND ONE ,SIDR
NNR) NN Each time, the
High Priest would sprinkle
one drop of blood on the
top of the curzain and then
an increasing number on
the bottom.
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